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警告：火灾危险/可燃材料

Warning1.1

Safety warnings1

THIS appliance is intended to be used in household and similar applications such as staff kitchen 

areas in shops, offices and other working environments; farm houses and by clients in hotels, motels 

and other residential type environments; bed and breakfast type environments; catering and similar non-

retail applications.

THIS appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory 

or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or 

instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

CHILDREN should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

IF the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly 

qualified persons in order to avoid a hazard.

DO not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in this appliance.

THE appliance has to be unplugged after use and before carrying out user maintenance on the 

appliance.

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in structure, 

clear of obstruction.

WARNING: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting process, 

other than those recommended by the manufacturer.

WARNING:Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the 

appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

WARNING: Please abandon the refrigerator according to local regulators for it use flammable 

blowing gas and refrigerant.

WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or damaged.

WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at the rear 

of the appliance.

DO not use extension cords or ungrounded（two prong）adapters.

DANGER: Risk of child entrapment. Before you throw away your old refrigerator or freezer:

-Take off the doors. 

-Leave the shelves in place so that children may not easily climb inside.

THE refrigerator must be disconnected from the source of electrical supply before attempting the 

installation of accessory.

Warning: risk of fire/flammable materials
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REFRIGERANT and cyclopentane foaming material used for the appliance are flammable. 

Therefore, when the appliance is scrapped, it shall be kept away from any fire source and be recovered by 

a special recovering company with corresponding qualification other than be disposed by combustion, so as

 to prevent damage to the environment or any other harm. 

THE necessity that, for doors or lids fitted with locks and keys, the keys be kept out of the reach of 

children and not in the vicinity of the refrigerating appliance, in order to prevent children from being locked 

inside.

FOR EU standard:  This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 

with reduce physical sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 

given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 

involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by 

children without supervision. Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating 

appliances.

TO avoid contamination of food, please respect the following instructions:

– Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature in the compartments 

of the appliance. 

–  Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage systems. 

–  Clean water tanks if they have not been used for 48 h; flush the water system connected to a water supply 

if water has not been drawn for 5 days.（note 1）

–  Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in contact with or drip 

onto other food. 

–  Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or making ice-cream 

and making ice cubes.（note 2）

–  One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh food.（note 3）

–  For appliances without a 4-star compartment: this refrigerating appliance is not suitable for freezing 

foodstuffs.（note 4）

–  If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave the 

door open to prevent mould developing within the appliance. 

Note 1,2,3,4: Please confirm whether it is applicable according to your product compartment type.

FOR a freestanding appliance: this refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in 

appliance.

ANY  replacement or maintenance of the LED lamps is intended to be made by the manufacturer,

 its service agent or similar qualified person. (See chapter 2.4 for lamp replacement)

WARNING: To avoid a hazard due to instability of the appliance, it must be fixed in accordance 

WARNING: Connect to potable water supply only. (Suitable for ice making machine)

TO Prevent A Child From Being Entrapped, Keep Out Of Reach Of Children And Not In The Vicinity 

Of Freezer (Or Refrigerator). (Suitable for products with locks)
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Meaning of safety warning symbols1.2

This symbol indicates prohibited matters which the behaviors 
related to must be prohibited. Failure to follow instructions may 
result in damage to the product or endanger the user's personal 
safety.

This symbol indicates matters that must be complied with and which 
the behaviors related to must be carried out in strict accordance 
with the required operation.
Failure to follow instructions may result in damage to the product or 
endanger the user's personal safety.

This symbol indicates matters requiring attention, which the 
behaviors related to require special attention. If left unguarded, this 
could result in minor or moderate injuries or product damage.

Prohibition 
symbol

Warning symbol

Note symbol

This Manual contains a lot of important safety information, please 
 be sure to follow all of it.

Electricity-related matters1.3

Do not pull on the power line when unplugging the freezer. Be sure to 
hold the plug firmly and pull it straight out of the socket.
 For safe use, do not damage the power line at any time, and do not use 
the power line when it is broken or the plug is worn.
If the power line is worn or damaged, it must be replaced at the 
manufacturer's designated service point.

The power line plug should be kept in firm contact with the socket, 
otherwise it may cause a fire. Please ensure that the grounding 
electrode of the socket should have a reliable ground wire.

When flammable gases, such as coal gas, leak, you should first close 
the valve that causes the gas leak, and then open the doors and 
windows. At this time, do not pull out the plugs of electrical appliances, 
such as freezer, so as to avoid electric sparks causing a fire.

For safety, it is recommended that electrical sockets, voltage stabilizers, 
rice cookers, microwave ovens, and other appliances are not placed on 
top of the freezer; and that appliances are not used in the food storage 
room of the appliance, except for the type recommended for use by the 
manufacturer.
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Matters related to use1.4

It is strictly prohibited to privately disassemble and remodel the freezer, 
and to damage the refrigeration pipeline, and the maintenance of the 
freezer must be carried out by professional personnel.
To avoid danger, if the supply cord is damaged, it must be replaced by 
the manufacturer, its maintenance department, and relevant 
professionals.

There are small gaps between the doors and between the door and the 
freezer case, so be careful not to put your hand in these areas to 
prevent squeezing your fingers. When opening and closing the freezer 
door, do not use excessive force to prevent items from falling.
After the freezer starts running, do not reach for food or containers in 
the freezer with wet hands, especially metal containers, to avoid 
frostbite on your hands.

Do not allow children to enter or climb on the freezer to avoid sealing 
children into the freezer or the freezer falling down, which may cause 
injury to children.
Do not spray or rinse the freezer with water, and do not place the 
freezer in a damp, easily splashed place, and do not fill or load the 
freezer with water to avoid affecting the electrical insulation of the 
freezer, which may even lead to electric shock, fire and other accidents.

Please do not place heavy objects on the top of the freezer, as it is easy 
to cause the objects to fall down when closing the door, resulting in 
accidental damage.
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Matters relating to the placement of items1.5

Please do not place flammable, explosive, volatile and highly corrosive 
items into the freezer, so as not to cause product damage or fire and 
other accidents.
Do not place or use combustible items near the freezer to avoid a fire.

This product is a household refrigeration appliance, and according to 
national standards, it is only suitable for storing food, and cannot be 
used for other purposes, such as storing blood, medicines and 
biological products.

Please do not put bottled or closed containers of fluid items such as 
bottled beer, drinks, etc. into the freezer to avoid freezing and cracking, 
which may cause other losses.

1.6 Warnings for energy
Freezer might not operate consistently when sited for an extended period of time below the cold end 
of the range of temperatures for which the freezer appliance is designed.
The fact that effervescent drinks should not be stored in food freezer compartments or cabinets or in 
low-temperature compartments or cabinets, and that some products such as water ices should not be 
consumed too cold;
The need to not exceed the storage time recommended by the food manufacturers for any kind of food 
and particularly for commercially quick-frozen food in food-freezer and frozen-food storage 
compartments or cabinets;
The precautions necessary to prevent an undue rise in the temperature of the frozen food while 
defrosting the refrigerating appliance, such as wrapping the frozen food in several layers of newspaper.
The fact that a rise in temperature of the frozen food during manual defrosting, maintenance or 
cleaning could shorten the storage life.
The necessity that, for doors or lids fitted with locks and keys, the keys be kept out of the reach of 
children and not in the vicinity of the freezer appliance, in order to prevent children from being locked 
inside.

Matters related to disposal1.7
The refrigerant and cyclopentane foaming material used in this freezer are flammable materials, and 
the used freezer should be isolated from sources of ignition and cannot be burned for disposal. 
Please hand over to qualified professional recycling company for disposal to avoid harming the 
environment or causing other dangers.

When the freezer is abandoned and not in use, please remove the door of the freezer, and remove 
the door seal and shelf basket, and place the door and shelf basket in a suitable position, so as to 
avoid children from entering and playing, which may cause accidents.

Properly dispose of the product:
This symbol means that throughout the European Union, this product is not suitable to be 
disposed of with other household waste. To avoid causing potential danger to environment 
or human health because of uncontrolled waste treatment, recycle the waste to promote 
the sustainable reuse of material. In order to recycle the used devices, please use the 
recycle system or collecting system, or contact the product retailers. They can guarantee 
that the recycling process is environmental friendly and safe.
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Shutter
Temperature control panel

Leveling foot
Cabinet

Door handle
Lamp（optional）
Shelving basket

Power cord

Names of each component2.1

(The above pictures are for reference only, and the actual configuration shall be subject to the actual 
purchase or the seller's statement)

The freezer can maintain the freshness of food for a long time at low temperatures. It is mainly used for
storing frozen food and making ice cubes.
The freezer is suitable for storing meat, fish, shrimp, and pastries that are not to be consumed in the 
short term. It is not suitable for storing fluids in bottled or sealed containers, such as bottled beer or 
beverages.
Please note that the food should be consumed by its expiration date.
The freezing speed of the product depends on the amount of food stored and the ambient temperature.
If too much food at room temperature is placed at once, it is recommended to set the temperature 
controller to the maximum level and operate it for 24 hours in advance or use ice cubes for cooling. 
Moreover, large pieces of food should be divided into small pieces and stored separately to ensure 
proper freezing. Otherwise, certain parts of large or excessive food may not freeze properly, leading to 
potential spoilage.

Reminder:
Due to the wear and tear of the hinge during long-term opening and closing, the hinge's service life 
could be affected and noise may occur. It is recommended that users regularly apply lubricating oil to the 
hinges for maintenance, which can effectively eliminate noise and extend the service life of the hinges.

The correct usage of freezer2
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(The above pictures are for reference only, and the actual configuration shall be subject to the actual 
purchase or the seller's statement)

Temperature control panel2.2

Placement2.3
Before using the freezer, 
please remove all the
package, which includes 
the base pad, the foam 
cushion block in the 
freezer and adhesive 
tape, etc. And tear off 
the protective film on the 
door body and case.

Place the freezer in a 
well-ventilated indoor 
area with a flat and 
sturdy ground.

Select the place that is 
far away from the heat 
source and direct 
sunlight Do not place it 
in damp or watery areas 
to prevent rusting or 
weakening the insulation 
effect.

The top space of the freezer 
should be greater than 70cm 
and the distance between the 
sides and back of the freezer 
and the wall should be greater 
than 20cm, so as to facilitate the 
opening and closing of the 
freezer door and heat dissipation.

77

带指示灯 : control panel with indicator light :

After power on the “POWER” indicator light will be light( green ).
The area where the temperature controller knob points to 
"COOLING" is the refrigeration area, and "FREEZING" is the 
frozen area;
When the temperature controller knob is turned clockwise, 
the temperature inside the freezer decreases;
When the temperature controller knob is turned 
counterclockwise, the temperature inside the freezer 
increases;
Please refer to the schematic diagram to identify the 
“recommended gear”.

通电后，电源指示灯亮（绿色）；
温控旋钮指向“ COOLING ”是冷藏区，“ FREEZING ”是冷冻区；
将温控旋钮顺时针旋转时，冷柜箱内温度降低；
将温控旋钮逆时针旋转时，冷柜箱内温度升高； 
“推荐档位”见示意图标识位置。

推荐档位

推荐档位 Recommended
gear

 

Recommended
gear



(The above are for reference only, and the actual configuration shall be subject to the actual purchase  
or the seller's statement)

Start2.5
Taking a tool (flat screwdriver or cone), insert it into the gap at the arrow 
position in the figure and gently pry it outward to open the flip.

After opening, the freezer is as shown in the figure. Next, take out the power 
line from the hole;

After removing the power line, cover the cover plate again.

After transportation, please let the freezer stand for at least 2 hours before 
connecting to the power supply, otherwise it may cause performance 
degradation or damage to the freezer.
Before storing fresh or frozen food in the freezer, run the freezer for 2 to 
3 hours; in hot summer days, users should run the freezer for 4 hours in 
advance.
During the power cut or cleaning, users should pull the plug off and plug in 
again after a 5-minute interval in case the continuous start damage the 
compressor.

Energy saving tips2.6
The appliance should be located in the coolest area of the room, away from heat producing 
appliances or heating ducts, and out of the direct sunlight.
Let hot foods cool to room temperature before placing in the appliance.  Overloading the appliance 
forces the compressor to run longer.  Foods that freeze too slowly may lose quality, or spoil.
Be sure to wrap foods properly, and wipe containers dry before placing them in the appliance.  This 
cuts down on frost build-up inside the appliance.
Appliance storage bin should not be lined with aluminum foil, wax paper, or paper toweling.  Liners 
interfere with cold air circulation, making the appliance less efficient.
Organize and label food to reduce door openings and extended searches.  Remove as
many items as needed at one time, and close the door as soon as possible.

88

Changing the light (optional)2.4

The LED light must be replaced by a professional from the manufacturer, its maintenance 
department or other similar departments.

(The above are for reference only, and the actual configuration shall be subject to the actual purchase 
or the seller's statement)



Cleaning3.1

Defrost3.2

Maintenance and service of freezer3

Please clean the dust behind and around the freezer on time to improve heat dissipation and save 
energy.
Regularly inspect the door seal to ensure it is clean and free of debris. Clean 
the door seal with a soft cloth dipped in soapy water or diluted cleaning 
agent.
The interior of the freezer should be regularly cleaned to avoid odor.
Before cleaning the interior of the freezer, please turn the power off, take out 
all the food, hanging baskets and containers.
Please use a soft cloth or sponge to clean the inner liner of the freezer. You 
can use two tablespoons of baking soda and one quart of warm water 
solution to clean it first, then clean it with clean water and wipe it clean. After 
cleaning, open the door and let it dry naturally before connecting to the 
power supply.
For areas inside the freezer that are not easy to clean (e.g. gaps or corners), it is recommended to use 
soft cloths, soft brushes, etc. and some necessary aids (e.g. thin sticks, etc.) to carry out regular 
cleaning to ensure that there are no accumulation of pollutants or bacteria.
Do not use soaps, detergents, spray cleaners, etc. to clean the liner as these may create odors or 
contamination.
Clean the hanging basket with a soft cloth dipped in soapy water or diluted cleaning agent, and then dry 
it with a soft cloth or air dry naturally.
Wipe the outside surface of the freezer with a soft cloth moistened with soapy water, detergent, etc., and 
then dry with a soft cloth.
Do not use hard hairbrush, steel wire ball, steel wire brush, abrasive (such as toothpaste), organic 
solvent (such as alcohol, acetone, isoamyl acetate, etc.), boiling water, or acidic or alkaline substances 
during cleaning, as it may damage the surface and inner liner of the freezer. Organic solvents such as 
boiling water and benzene may deform or damage plastic parts.
Do not rinse directly with water or other liquids during cleaning to avoid short circuit or affecting electrical 
insulation performance after soaking.

Freezers need to be manually defrosted:
When defrosting, please unplug the power plug first, open the freezer door, and take out indoor food, 
hanging baskets, etc.; Open the drain hole and outlet hole (and place a water container at the outlet hole) 
to allow the indoor ice and frost to naturally melt, and dry the defrosting water with a dry soft cloth. Once 
the frost softens, you can use an ice shovel to speed up deicing.
When defrosting, please keep the removed food in a cool place before removing the accessories.

When defrosting and cleaning the freezer, 
unplug the power supply first.

Do not use mechanical devices or other means of acceleration other than those 
recommended by the manufacturer. The refrigeration circuit must not be 
damaged.

When out of use3.3

Once the freezer is activated, it is best to use it continuously, and under normal 
circumstances, do not stop using the freezer, so as not to affect the service life.

In case of power failure: Even in the summer, food can still be stored for several hours; During this 
period, the number of opening door should be reduced, and fresh food should not be put in.
When not in use for a long period of time: unplug the power supply, then clean the freezer and keep the 
freezer door open to prevent the freezer from generating odors.
When moving the freezer: Do not invert, transport horizontally, or vibrate the freezer during 
transportation. The inclination angle during transportation should not exceed 45°. Do not grab the door 
or hinge while moving.
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Trouble shooting4

For some of the following simple problems, you can try to solve them by yourself. If there is no improvement, 
please call the after-sales service department.

Whether the power supply is connected and the plug is firmly inserted
Whether the voltage is too low
Whether the temperature control knob is in the work area
Is there a power outage or partial circuit tripping

Odorous food should be tightly packed
Check for rotten food
The interior of the freezer needs to be cleaned

It is normal for freezers to work for a long time due to high temperatures in 
summer
Do not put too much food into the freezer at one time.
Put the food into the freezer after it has cooled down
Open the freezer door too often
The frost layer of the freezer is too thick (defrosting is required at this time)

Whether the freezer is powered on and whether the indicator light is 
damaged

The food package is jammed so the door cannot be closed
Too much food has been put in
Freezer tilts

Whether the ground is flat and the freezer is placed stably
Whether the accessories of the freezer are placed in the normal position

After the refrigeration of the freezer, there is a pressure difference between 
the inside and outside of the case, which can cause a temporary difficulty in 
opening the door. This is a normal physical phenomenon.

When the freezer is running, the outer shell of the case will generate heat, 
even generating more heat in the early stages of operation and summer. 
This is caused by the heat dissipation of the condenser and is a normal 
phenomenon.
When the environmental humidity is high, there may be condensation on the 
surface of the case and the door seal, which is a normal phenomenon. Wipe 
dry with a dry towel.

The refrigerant circulating in the refrigeration pipeline will produce an 
eruption sound and a grunt sound, which is a normal sound and will not 
affect the cooling effect.
The compressor produces a buzzing sound during operation, and the sound 
is loud when starting or stopping.
The electromagnetic valve or electric switching valve will make a clattering 
sound, which is a normal phenomenon and will not affect its use.

The freezer does not work

The freezer smells bad

Long term operation of the 
compressor

The freezer light does not 
light up

Airflow sound
Buzzing sound
Clattering sound

Case emits heat 
External condensation

It is difficult to open the 
freezer for a short time

The freezer door cannot be 
closed correctly

Loud noise

1010



Table 1  Climate classes

SN + 10 to + 32

N

ST 

T

Extended temperate

Temperate

Subtropical

Tropical

Class Symbol Ambient temperature range

+ 16  to + 32

+ 16  to + 38

+ 16  to + 43

Dear customer

(Remember to bring the purchase invoice)

service provider.
Telephone:
Email address:

Extended temperate: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 10 °C to 32 °C’;
temperate: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging 
from 16 °C to 32 °C’;
Subtropical: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging 
from 16 °C to 38 °C’;
Tropical: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging 
from 16 °C to 43 °C’;

The ordered parts in the following table can be acquired from channel _:

Ordered Part

thermostats

temperature sensors

printed circuit boards 

light sources

door handles

trays

baskets 

door gaskets 

door hinges

Provided by

Professional maintenance personnel

Professional repairers and final users

Minimum Time Required for
 Provision
At least 7 years after the last model is 
launched on the market

Professional maintenance personnel

Professional maintenance personnel

Professional maintenance personnel

Professional repairers and final users

Professional repairers and final users

Professional repairers and final users

Professional repairers and final users

At least 7 years after the last model is 
launched on the market
At least 7 years after the last model is 
launched on the market
At least 7 years after the last model is 
launched on the market
At least 7 years after the last model is 
launched on the market
At least 7 years after the last model is 
launched on the market
At least 7 years after the last model is 
launched on the market
At least 7 years after the last model is 
launched on the market
At least 10 years after the last model is 
launched on the market

Special for new European standard

The shortest period for providing after-sales spare parts is 15 working days.
The model information and model identification in the product database can be obtained 
by scanning the web link on the QR code (if any) on the product energy efficiency label.



This marking indicates that this product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU.To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal,recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return 

your used device, please use the collection systems or contact the retailer where the 
product was purchased.They return and can take this product for environmental safe 
recycling. There are separate collection systems for used electrical and electronic 
products. Please help us keep the environment clean. 

 This product is designed and corresponds to all European directives and 
requirements. 

 

 

              



Product Information Sheet
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2016

Supplier's name or trademark: Arielli

Supplier's address: Suhodolska 54, 1373 Sofia, BG

Model identifier: ACF-131CNE

Type of refrigerating appliance:

Low-noise appliance: No Design type: freestanding

Wine storage appliance: No Other refrigerating appliance: Yes

General product parameters:

Parameter Value Parameter Value

Height 850

Width 547 99
Overall
dimensions
(millimetre) Depth 446

Total volume (dm³ or l)

EEI 100 Energy efficiency class E

Airborne acoustical noise emissions
(dB(A) re 1 pW)

38
Airborne acoustical noise emission
class

C

Annual energy consumption (kWh/a) 169 Climate class:

extended
temperate,
temperate,
subtropical,

Minimum ambient temperature (ºC),
for which the refrigerating appliance
is suitable

10
Maximum ambient temperature
(ºC), for which the refrigerating
appliance is suitable

38

Winter setting No

Compartment Parameters:

Compartment parameters and values

Compartment type Compartment
volume

(dm³ or l)

Recommended
temperature

setting for
optimised food

storage (ºC)
These settings

shall not
contradict

the storage
conditions set
out in Annex

IV, Table 3

Freezing
capacity
(kg/24h)

Defrosting type
(auto-defrost=A,

manual
defrost=M)

Pantry No - - - -

Wine storage No - - - -

Cellar No - - - -

Fresh food No - - - -
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Chill No - - - -

0-star or ice-
making

No - - - -

1-star No - - - -

2-star No - - - -

3-star No - - - -

4-star No

2-star section No - - - -

Variable
temperature
compartment

compartment
types

For 4-star compartments

Fast freeze facility No

Light source parameters:

Type of light source -

Energy efficiency class -

Minimum duration of the guarantee offered by the manufacturer: 24 months

Additional information:

Weblink to the manufacturer's website, where the information in point4(a) Annex of Commission Regulation (EU)
2019/2019 is found: www.techmart.bg

Page 2 / 2
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4.5(for 4-star 
compartments)
 or -

M

- - - -



Product Information Sheet
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2016

Supplier's name or trademark: Arielli

Supplier's address: Suhodolska 54, 1373 Sofia, BG

Model identifier: ACF-186CNE

Type of refrigerating appliance:

Low-noise appliance: No Design type: freestanding

Wine storage appliance: No Other refrigerating appliance: Yes

General product parameters:

Parameter Value Parameter Value

Height 850

Width 600 143
Overall
dimensions
(millimetre) Depth 560

Total volume (dm³ or l)

EEI 100 Energy efficiency class E

Airborne acoustical noise emissions
(dB(A) re 1 pW)

40
Airborne acoustical noise emission
class

C

Annual energy consumption (kWh/a) 182 Climate class:

extended
temperate,
temperate,
subtropical,

Minimum ambient temperature (ºC),
for which the refrigerating appliance
is suitable

10
Maximum ambient temperature
(ºC), for which the refrigerating
appliance is suitable

38

Winter setting No

Compartment Parameters:

Compartment parameters and values

Compartment type Compartment
volume

(dm³ or l)

Recommended
temperature

setting for
optimised food

storage (ºC)
These settings

shall not
contradict

the storage
conditions set
out in Annex

IV, Table 3

Freezing
capacity
(kg/24h)

Defrosting type
(auto-defrost=A,

manual
defrost=M)

Pantry No - - - -

Wine storage No - - - -

Cellar No - - - -

Fresh food No - - - -

Page 1 / 2



Chill No - - - -

0-star or ice-
making

No - - - -

1-star No - - - -

2-star No - - - -

3-star No - - - -

4-star No

2-star section No - - - -

Variable
temperature
compartment

compartment
types

For 4-star compartments

Fast freeze facility No

Light source parameters:

Type of light source -

Energy efficiency class -

Minimum duration of the guarantee offered by the manufacturer: 24 months

Additional information:

Weblink to the manufacturer's website, where the information in point4(a) Annex of Commission Regulation (EU)
2019/2019 is found: www.techmart.bg

Page 2 / 2

143 +4 or -18
6.5(for 4-star 
compartments) 
or -

M

- - - -



Product Information Sheet
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2016

Supplier's name or trademark: Arielli

Supplier's address: Suhodolska 54, 1373 Sofia, BG

Model identifier: ACF-259CNE

Type of refrigerating appliance:

Low-noise appliance: No Design type: freestanding

Wine storage appliance: No Other refrigerating appliance: Yes

General product parameters:

Parameter Value Parameter Value

Height 850

Width 770 198
Overall
dimensions
(millimetre) Depth 560

Total volume (dm³ or l)

EEI 100 Energy efficiency class E

Airborne acoustical noise emissions
(dB(A) re 1 pW)

41
Airborne acoustical noise emission
class

C

Annual energy consumption (kWh/a) 200 Climate class:

extended
temperate,
temperate,
subtropical,

Minimum ambient temperature (ºC),
for which the refrigerating appliance
is suitable

10
Maximum ambient temperature
(ºC), for which the refrigerating
appliance is suitable

38

Winter setting No

Compartment Parameters:

Compartment parameters and values

Compartment type Compartment
volume

(dm³ or l)

Recommended
temperature

setting for
optimised food

storage (ºC)
These settings

shall not
contradict

the storage
conditions set
out in Annex

IV, Table 3

Freezing
capacity
(kg/24h)

Defrosting type
(auto-defrost=A,

manual
defrost=M)

Pantry No - - - -

Wine storage No - - - -

Cellar No - - - -

Fresh food No - - - -

Page 1 / 2



Chill No - - - -

0-star or ice-
making

No - - - -

1-star No - - - -

2-star No - - - -

3-star No - - - -

4-star No

2-star section No - - - -

Variable
temperature
compartment

compartment
types

For 4-star compartments

Fast freeze facility No

Light source parameters:

Type of light source -

Energy efficiency class -

Minimum duration of the guarantee offered by the manufacturer: 24 months

Additional information:

Weblink to the manufacturer's website, where the information in point4(a) Annex of Commission Regulation (EU)
2019/2019 is found: www.techmart.bg

Page 2 / 2

198 +4 or -18
9.0(for 4-star 
compartments) 
or -

M

- - - -



Product Information Sheet
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2016

Supplier's name or trademark: Arielli

Supplier's address: Suhodolska 54, 1373 Sofia, BG

Model identifier: ACF-324CNE

Type of refrigerating appliance:

Low-noise appliance: No Design type: freestanding

Wine storage appliance: No Other refrigerating appliance: Yes

General product parameters:

Parameter Value Parameter Value

Height 850

Width 985 249
Overall
dimensions
(millimetre) Depth 600

Total volume (dm³ or l)

EEI 100 Energy efficiency class E

Airborne acoustical noise emissions
(dB(A) re 1 pW)

41
Airborne acoustical noise emission
class

C

Annual energy consumption (kWh/a) 216 Climate class:

extended
temperate,
temperate,
subtropical,
tropical

Minimum ambient temperature (ºC),
for which the refrigerating appliance
is suitable

10
Maximum ambient temperature
(ºC), for which the refrigerating
appliance is suitable

43

Winter setting No

Compartment Parameters:

Compartment parameters and values

Compartment type Compartment
volume

(dm³ or l)

Recommended
temperature

setting for
optimised food

storage (ºC)
These settings

shall not
contradict

the storage
conditions set
out in Annex

IV, Table 3

Freezing
capacity
(kg/24h)

Defrosting type
(auto-defrost=A,

manual
defrost=M)

Pantry No - - - -

Wine storage No - - - -

Cellar No - - - -

Fresh food No - - - -

Page 1 / 2



Chill No - - - -

0-star or ice-
making

No - - - -

1-star No - - - -

2-star No - - - -

3-star No - - - -

4-star Yes

2-star section No - - - -

Variable
temperature
compartment

-

For 4-star compartments

Fast freeze facility No

Light source parameters:

Type of light source -

Energy efficiency class -

Minimum duration of the guarantee offered by the manufacturer: 24 months

Additional information:

Weblink to the manufacturer's website, where the information in point4(a) Annex of Commission Regulation (EU)
2019/2019 is found: www.techmart.bg

Page 2 / 2

249 -18 11,5 M

- - - -



Product Information Sheet
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2016

Supplier's name or trademark: Arielli

Supplier's address: Suhodolska 54, 1373 Sofia, BG

Model identifier: ACF-384CNE

Type of refrigerating appliance:

Low-noise appliance: No Design type: freestanding

Wine storage appliance: No Other refrigerating appliance: Yes

General product parameters:

Parameter Value Parameter Value

Height 844

Width 1065 293
Overall
dimensions
(millimetre) Depth 592

Total volume (dm³ or l)

EEI 100 Energy efficiency class E

Airborne acoustical noise emissions
(dB(A) re 1 pW)

41
Airborne acoustical noise emission
class

C

Annual energy consumption (kWh/a) 230 Climate class:

extended
temperate,
temperate,
subtropical,
tropical

Minimum ambient temperature (ºC),
for which the refrigerating appliance
is suitable

10
Maximum ambient temperature
(ºC), for which the refrigerating
appliance is suitable

43

Winter setting No

Compartment Parameters:

Compartment parameters and values

Compartment type Compartment
volume

(dm³ or l)

Recommended
temperature

setting for
optimised food

storage (ºC)
These settings

shall not
contradict

the storage
conditions set
out in Annex

IV, Table 3

Freezing
capacity
(kg/24h)

Defrosting type
(auto-defrost=A,

manual
defrost=M)

Pantry No - - - -

Wine storage No - - - -

Cellar No - - - -

Fresh food No - - - -

Page 1 / 2



Chill No - - - -

0-star or ice-
making

No - - - -

1-star No - - - -

2-star No - - - -

3-star No - - - -

4-star No

2-star section No - - - -

Variable
temperature
compartment

Yes

For 4-star compartments

Fast freeze facility No

Light source parameters:

Type of light source -

Energy efficiency class -

Minimum duration of the guarantee offered by the manufacturer: 24 months

Additional information:

Weblink to the manufacturer's website, where the information in point4(a) Annex of Commission Regulation (EU)
2019/2019 is found: www.techmart.bg

Page 2 / 2

293
4 (for fresh food 
compartments)
-18 (for 4-star 
compartments)

14,0(for 4-star 
compartments) M

- - - -
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УВАЖАЕМИ КЛИЕНТИ: 

Благодарим Ви, че закупихте този фризер. За да сте сигурни, че получавате най-доброто от новия
си фризер, моля, отделете време да прочетете инструкциите в тази брошура. Моля, уверете се, че 
опаковъчният материал е изхвърлен в съответствие с приложимите екологични изисквания. При 
изхвърляне на каквото и да е оборудване за замразяване, моля, свържете се с местния отдел за 
обезвреждане на отпадъци за съвет относно безопасното изхвърляне.         Този уред трябва да се 
използва само по предназначение.





1.2. Значение на предупредителните символи за безопасност 

Символи за 
забрана

Символите обозначават забранените действия и поведение. Неспазването на 
инструкциите може да доведе до увреждане на продукта и да застраши личната 
безопасност на потребителите. 

Предупредителни 
символи

Символите обозначават въпроси, които трябва да бъдат следвани и тези действия 
трябва да бъдат строго изпълнявани в съответствие с изискванията за 
експлоатация. Неспазването на инструкциите може да доведе до увреждане на 
продукта и да застраши личната безопасност на потребителите.

Забележки

Символите посочват неща, на които трябва да се обърне внимание, и тези 
действия трябва да бъдат специално обозначени. Необходимо е да бъдат взети 
предпазни мерки, за да се избегне причиняването на леки или умерени 
наранявания или повреди на продукта.

Това ръководство съдържа много важна информация за безопасността, която трябва да се спазва от 
потребителите.

1.3. Предупреждения, свързани с електричеството 

 Не дърпайте захранващия кабел, когато 
изключвате фризера от захранването. Моля, хванете здраво 
щепсела и го издърпайте директно от гнездото. 
 Не повреждайте захранващия кабел при каквито и 
да е условия, за да се осигури безопасна употреба; не 
използвайте уреда, когато захранващия кабел е повреден 
или щепселът е износен. 
 Износеният или повреден захранващ кабел 
трябва да бъде подменен в център за техническо 
обслужване, оторизиран от производителя. 

 Захранващият щепсел трябва да е здраво свързан 
към контакта, в противен случай може да бъде причинен 
пожар. Моля, уверете се, че заземителният електрод на 
гнездото е оборудван с надеждна заземяваща линия. 

 Моля, изключете клапанa на газа и отворете
вратите и прозорците в случай на изтичане на газ и други 
запалими газове. Не изключвайте фризера и другите 
електрически уреди, тъй като искра може да предизвика 
пожар. 

За да се гарантира безопасността, не се препоръчва да се 
поставят регулатори, котлони, микровълнови фурни и други
уреди върху фризера, с изключение на тези, препоръчани от 

производителя. Не използвайте електрически уреди в съда за 

храна.


2



1.4. Предупреждения, свързани с 
употребата 

 Не разглобявайте произволно и не модифицирайте 
фризера, това може да повреди охладителната система;
поддръжката на уреда трябва да се извършва от специалист;

 Повреденият захранващ кабел трябва да бъде 
подменен от производителя, неговия отдел за техническо 
обслужване или съответните професионалисти, за да се избегне 
опасността. 

 Отворите между вратите на фризера и между вратите и 
тялото на фризера са малки, не поставяйте ръката си в тези 
области, за да предотвратите прищипване на пръстите Ви. 
Моля, бъдете внимателни, когато затваряте вратата на фризера, 

за да предотвратите падането на предмети. 

 Не вземайте храна или кутии с мокри ръце от хладилната 
камера, когато фризерът работи (особено метални контейнери), 

за да избегнете замръзване. 

 Не позволявайте на деца да влизат в или да се качват върху
фризера, за да предотвратите заклещването на децата във 
фризера или нараняването на децата вследствие на падане на 
фризера. 

 Не пръскайте или мийте фризера с вода; не поставяйте
фризера на влажни места, тъй като може лесно да бъде 
напръскан с вода, което ще повлияе на електрическите 
изолационни свойства на фризера. 

 Не поставяйте тежки предмети върху фризера, тъй 
като при отварянето на вратата предметите могат да паднат и да 
доведат до случайни наранявания. 

 Моля, издърпайте щепсела в случай на прекъсване на
захранването или почистване. Не свързвайте фризера към 
електрическото захранване в рамките на пет минути, за да 
предотвратите повреда на компресора поради последователното 
включване и изключване.
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 Не поставяйте запалими, експлозивни, летливи и силно 
корозиращи елементи във фризера, за да предотвратите повреда на 
продукта или пожар. 

 Не поставяйте запалими предмети в близост до фризера, за да 
избегнете пожари.

• Този продукт е фризер за битова употреба и е подходящ само за 
съхранение на храни. Съгласно националните стандарти, фризерът 
за битова употреба не трябва да се използва за други цели, като 
съхраняване на кръв, лекарства или биологични продукти.

* Не поставяйте във фризера прoдукти като бутилирани или
запечатани контейнери с течности, като например бутилирани 
бири и напитки, за да предотвратите тяхното спукване или други 
загуби.

1.6 Предупреждения, свързани с енергията 
1) Фризерът може да не работи непрекъснато, когато е поставен за продължителен период от
време в края на студения диапазон от температури, за които е проектиран. 
2) Ефервесцентните напитки не трябва да се съхраняват в хладилни отделения или шкафове или в
нискотемпературни отделения.
3) Не трябва да се надвишава времето за съхранение, препоръчано от производителите на храни,
за всякакъв вид храна и особено за бързо замразени храни, в отделения или шкафове за
съхранение и замразяване на храни;
4) Необходими са предпазни мерки за предотвратяване на ненужно повишаване на 
температурата на замразената храна при размразяване на хладилния уред, като опаковане на 
замразената храна в няколко слоя вестници. 
5) Повишаването на температурата на замразената храна при ръчно размразяване, поддръжка
или почистване може да съкрати срока на съхранение. 
6) В случай на врати или капаци, оборудвани с ключалки и ключове е необходимо ключовете да се
държат далеч от достъпа на деца, а не в близост до фризера, за да се предотврати заключването 
на децата вътре. 

1.7 Предупреждения, свързани с изхвърлянето 

Хладилният агент и циклопентанът, използвани в хладилника, са запалими материали и 
изхвърлените фризери трябва да бъдат изолирани от източници на огън и не могат да бъдат 
изгорени. Моля, предайте фризера на квалифицирани професионални компании за рециклиране за 
преработка, за да избегнете увреждане на околната среда или други опасности. 

Моля, отстранете вратата на фризера и поставете рафтовете правилно, за да избегнете инциденти, 
свързани с деца, които влизат и си играят във фризера. 
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Правилно изхвърляне на този продукт:
Тази маркировка показва, че този продукт не трябва да се изхвърля заедно с други битови отпадъци. 
За да се предотврати възможна вреда за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано
 изхвърляне на отпадъци, рециклирайте го отговорно, за да насърчите устойчивото повторно използване 
на материалните ресурси. За да върнете използвания уред, моля, използвайте системите за 
връщане и събиране на отпадъци или се свържете с търговеца, от който е закупен уреда. Той може да 
приеме този продукт за безопасно екологично рециклиране.



2. Правилна употреба на фризера

2.1 Наименования на компонентите 

• Ниската температура на фризера може да запази храната Ви свежа за дълго време и се 
използва главно за съхраняване на замразени храни и правене на лед.

• Фризерът е подходящ за съхранение на месо, риба, скариди, кнедли, оризови топчета и други 
храни, които не се консумират в краткосрочен план.

• За предпочитане е месото да бъде разделено на малки парчета за лесен достъп.
Моля, имайте предвид, че храната трябва да се консумира в рамките на срока на съхранение.

Бележка: 
След дълъг период на употреба, пантите може да имат следи от износване, което  причинява
шум при отваряне и затваряне на вратата и намалqwa живота на пантите. Препоръчително е да 
поставите смазочна течност на пантите, за редовна поддръжка. Това може ефективно да
елиминира шума и да удължи експлоатационния живот на пантите.
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(Илюстрацията по-горе е само за справка. Реалната конфигурация на
закупения от Вас продукт може да се различава)



2.2 Контрол на температурата
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- Моля, включете фризера, индикаторната лампичка 
POWER ще светне.
- Завъртете бутона на терморегулатора по посока на 
часовниковата стрелка, температурата във фризера ще 
става все по-ниска.
-"COOLING" означава охлаждаща зона, "FREEZING" 
означава зона за замразяване.

(Илюстрацията по-горе е само за справка. Реалната конфигурация на
закупения от Вас продукт може да се различава)



2.3.  Позициониране 

Фризерът трябва да 
бъде поставен на добре 
вентилирано място; 
подът трябва да е 
равен и стабилен.

надПространството
начастгорната

едатрябвафризера
см, аповече от 70
междуразстоянието
дветистената е 

заднатастранични и
част трябва да е 
най-малко 20 см, за да
се улесни разсейването 
на топлината. 

2.4. Включване 

  

 

  

Фризерът трябва да остане неподвижен в
продължение на половин час след позиционирането,
преди да се свърже захранването.
Фризерът трябва да работи 2 до 3 часа преди
зареждането на пресни или замразени храни;
Фризерът трябва да работи повече от 4 часа през
лятото, като се има предвид, че температурата на
околната среда е висока.

2.5. Съвети за пестене на енергия 
• Уредът трябва да се намира в най-прохладната отзона на помещението, далеч

отоплителните уреди или от отоплителните канали и извън пряка слънчева светлина.
• Оставете горещите храни да се охладят до стайна температура, преди да ги поставите в уреда.

Претоварването на уреда принуждава компресора да работи по-дълго. Храните, които се
замразяват прекалено бавно, могат да загубят качеството си или да се развалят.

• Не забравяйте да опаковате правилно храните, преди да ги поставите в уреда. Това намалява
образуването на лед вътре в уреда. 

• Резервоарът за съхранение не трябва да е облицован с алуминиево фолио, восъчна
хартия или хартиена хартия. Това пречи на циркулацията на студения въздух, което
прави уреда по-малко ефективен.

• иврататанаотварянетонамалитедазамаркирайте храната,Организирайте и
търсения.продължителните Изваждайте наведнъжнещаповечеможесеколкото  и 

затваряйте вратата възможно най-бързо.

Преди да използвате 
фризера, отстранете 
всички опаковъчни 
материали, 
включително 
стиропорения и 
пенливия пълнеж във 
вътрешността на 
фризера, както и 
скъсайте защитното 
фолио на вратата и 
корпуса на фризера. 

Дръжте далеч от 
топлина и избягвайте 
директна слънчева 
светлина. 
Не поставяйте 
фризера във влажни 
или мокри 
пространства, за да 
избегнете ръждата или 
намаляването на 
изолационния ефект.   
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3 Поддръжка на фризера 

При включване на фризера се препоръчва продължителна работа. 
Моля, не местете фризера при нормални условия на експлоатация, тъй 
като това може да повлияе на експлоатационния му живот.

 

 3.1 Почистване

 
 

 
 

• Прахът зад фризера и на земята трябва да се почиства своевременно, за да 
подобрятохлаждащия ефект и пестенето на енергия. 
• Проверявайте редовно уплътненията на вратата, за да се уверите, че няма остатъци от храна. 
Почиствайте редовно с мека кърпа, напоена със сапунена вода.
• За почистване се препоръчват меки кърпи или гъба, напоена с вода, и неутрални 
почистващи препарати. Фризерът трябва да бъде окончателнопочистен с чиста вода и суха 
кърпа. Отворете вратата за естествено изсушаване предивключването на захранването.
• За местата, които са трудно достъпни за почистване (като ъгли и отвори) е препоръчително да 
ги почиствате редовно с мека кърпа, мека четка и ако е необходимо с други четки за почистване.
• Не използвайте твърди четки, чисти стоманени топки, телени четки, абразиви като
пасти за зъби, органични разтворители (като алкохол, ацетон, бананово масло и др.),
Кипяща вода, киселинни или алкални продукти при почистването на фризера, тъй като
това може да повреди повърхността и вътрешността на фризера.

• Не изплаквайте с вода, за да не повлияете на електрическите свойства на изолацията. Моля,
използвайте суха кърпа, когато почиствате копчето за регулиране на температурата и
електрическите компоненти.

Моля, изваждайте щепсела от контакта при размразяване и почистване.

3.2 Размразяване 

* Фризерът трябва да бъде размразен ръчно.

Изключете фризера от контакта и отворете вратата на фризера, отстранете храните и 
кошницата преди размразяване; Отворете отворите за оттичане и дренажните отвори 
(поставете контейнера за  вода на мястото на дренажните отвори); замразяването, което се е
натрупало във вътрешността ще сте размрази по естествен начин; избършете водата от
размразяването със суха, мека кърпа. Когато ледът омекне, може да се използва стъргалка за
лед за ускоряване на процеса на размразяване.

• Моля, отстранете храната и я поставете на хладно място, когато размразявате, преди да

свалите аксесоарите. 

Не използвайте механични устройства или други средства за ускоряване на 
процеса на размразяване, различни от препоръчаните от производителя. Това ще 

повреди охладителната верига. 

3.3 Спиране на употребата 

Храната може да се запази за няколко часа дори през лятото в случай на прекъсване на 
електрозахранването; Препоръчва се да намалите честотата на отваряне на вратата и да не 
поставяте пресни храни във фризера. Моля, изключвайте захранването на фризер, който не е 
използван за дълъг период от време, за да го почистите. Дръжте вратата отворена, за да
избегнете лошата миризма.
Не обръщайте наобратно или хоризонтално фризера, не го разклащайте, носещият ъгъл не 
трябва да е по-голям от 45° . Моля, дръжте вратата и пантата, когато го пренасяте. 
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4 Отстраняване на неизправности 

Следните проблеми могат да бъдат решени от потребителя. Моля, обадете се на отдела за 
следпродажбено обслужване, ако те не могат да се решат. 

Проверете дали фризерът е свързан към захранването; 
Ниско напрежение;
Проверете дали бутонът за регулиране на температурата е 
настроен правилно
Повреда в електрическата верига или късо съединение.

Храните с миризма трябва да бъдат плътно опаковани; 
Проверете дали няма развалена храна;
Проверете дали вътрешността не трябва да се почисти.

Нормално е фризерът да работи по-дълго време през
лятото, когато температурата на околната среда е 
по-висока; Не поставяйте твърде много храна във фризера 
наведнъж; Не поставяйте храни, докато не се охладят;
Често отваряне на вратата на фризера
Дебел слой замръзване (необходимо е размразяване)

Проверете дали фризерът е включен в захранването;
Проверете дали лампата на индикатора не е повредена;

Вратата на фризера е заседнала от опаковките с храна; 
Прекалено много храна; 
Наклонете фризера.

Проверете дали храната е поставена правилно; дали 
фризерът е балансиран; дали частите на фризера са 
правилно поставени. 

 След замразяване ще има разлика в налягането между 
вътрешната и външната страна на фризера, която ще 
доведе до краткотрайна трудност при отваряне на вратата. 
Това е нормално физическо явление.

Охладителната камера може да излъчва топлина по време 
на работа, особено през лятото това се дължи на 
излъчването на кондензатора и това е нормално явление.
Кондензация: кондензацията се наблюдава върху външната 
повърхност и уплътненията на вратата на фризера, когато 
влажността на околната среда е голяма, това е нормално 
явление и може да се изтрие със суха кърпа.

Не работи

Миризма

Продължителна работа
на компресора

Светлината на
индикатора на
свети

Вратата на фризера не
може да се затвори
правилно

Силни шумове

Краткотрайна трудност
при отваряне на
вратата

Охладителна камера
Топлинна кондензация

Звук от въздушен
поток :
Бръмчене
Тракане

v. 

Циркулирането на хладилните агенти в охладителната 
верига предизвиква звуци, което нормално не влияе на 
охлаждащия ефект.
Бръмчене се генерира от работата на компресора, особено 
при включване или изключване. 
 Соленоидният клапан или електрическият клапан ще 
изтрака, което е нормално явление и не влияе на работата. 
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Таблица 1 Климатични класове 
 

Клас Символ Диапазон на температурата на 
околната среда 

°C 
Разширен умерен SN + 10 до + 32 

Умерен N + 16 до + 32 

Субтропичен ST + 16 до + 38 

Тропичен T + 16 до + 43 
 

Разширен умерен: този хладилен уред е предназначен за използване при температура на околната 
среда от 10 °C до 32 °C; 
Умерен: този хладилен уред е предназначен за използване при температура на околната среда от 16 °C 
до 32 °C; 
Субтропичен: този хладилен уред е предназначен за използване при температури на околната среда от 
16 °C до 38 °C; 
Тропичен: "Този хладилен уред е предназначен за използване при температури на околната среда от 
16 °C до 43 °C; 

 

Специално за новите европейски стандарти: 
Поръчаните части в следната таблица могат да бъдат закупени от канал_: 

Поръчана част Предоставено от Минимално необходимо време за 
предоставяне 

термостати Професионален персонал по поддръжката Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

температурни сензори 
 

Професионален персонал по поддръжката 
Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

печатни платки Професионален персонал по поддръжката 
Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

източници на светлина Професионален персонал по поддръжката Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

дръжки на вратата Професионални сервизи и крайни потребители Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

панти на вратата Професионални сервизи и крайни потребители Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

рафтове Професионални сервизи и крайни потребители 
Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

кошници Професионални сервизи и крайни потребители Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

уплътнения за вратата Професионални сервизи и крайни потребители Най-малко 10 години след пускането на пазара 
на последния модел 

• Най-краткият срок за предоставяне на резервни части след продажбата е 15 работни дни. 

Информацията за модела в продуктовата база данни, както и идентификаторът на модела, могат да 
бъдат получени чрез уебвръзка, сканирана чрез QR код върху етикета за енергийна ефективност на 
продукта. 

 
Уважаеми клиенти 
1 .Ако искате да върнете или замените продукта, моля, обърнете се към магазина, откъдето сте го 

закупили. (Не забравяйте да представите фактурата за покупката) 

2. Ако продуктът Ви се повреди и трябва да се ремонтира, моля, свържете се с доставчика за 
следпродажбено обслужване. 

Телефон: 
 

Електронна поща: 



Изхвърляне на електрическо и електронно оборудване (ОЕЕО). 
  Продуктът е разработен и произведен от висококачествени материали и компоненти, 

които  могат да бъдат рециклирани и използвани повторно. Този символ означава, че 
електрическото и електронното оборудване трябва да се изхвърлят отделно от 
битовите отпадъци. Моля изхвърляйте това оборудване в местния център за 

събиране на отпадъци /  център за рециклиране. 
Има отделни системи за събиране на използвани електрически и електронни продукти.     Моля 
да ни помогнете за опазването на околната среда. 

 Този продукт е разработен и отговаря на всички Европейски директиви и изисквания. 

 

 

 



  
    

Продуктов информационен лист
СЪГЛАСНО ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2019/2016 НА КОМИСИЯТА

   Име или търговска марка на доставчика: Arielli

     Адрес на доставчика: ул. Суходолска 54, 1373 София, България

 Идентификатор на модела:  ACF-131CNE

   Тип хладилен уред:

 Уред с ниско ниво на шум: Не Тип конструкция: свободностоящ

  Охладител за вино Не   Друг хладилен уред: Да

  Основни параметри на продукта:

Параметър Стойност Параметър Стойност

Височина 850

Ширина 547 99
Габаритни 
размери
(милиметри) Дълбочина 446

    Общ обем (dm³ или l)

ИЕЕ 100   Клас на енергийна ефективност E

   
   

Емисия на въздушен шум
(dB(A) re 1 pW)

38
   Клас на емисията на въздушен 

шум
C

   Годишно енергопотребление (kWh/a) 169  Климатичен клас: SN, N , ST

тропичен   
    

 

Минимална околна температура
(ºC), за която хладилният уред е 
подходящ

10
  

    
  

 Максимална околна температура
(ºC), за която хладилният уред е
подходящ

38

 Зимни настройки Не

 Параметри на отделението:

   Параметри и стойности на отделението

 Тип отделение     Обем на 
отделението

(dm³ или l)

 
 

 
 

 
 

Препоръчителна 
температура за 

оптимално 
съхранение на 

хранителни 
продукти(ºC)

Тези настройки 
не трябва да 

противоречат на 
условията за 
съхранение, 

определени в 
таблица 3 от 

Прил, ожение IV

Капацитет на 
замразяване
   (kg/24h)

 Вид 
обезскрежаване

(автоматично 
обезскрежаване=

A, ръчно 
обезскрежаване=

Р)

Отделение за 
трайни продукти Не - - - -

 Охладител за вино Не - - - -
Отделение тип
"зимник" Не - - - -

 Пресни храни Не - - - -
Лесно развалящи 
се храни Не - - - -

  0-звезди или 
ледогенератор Не - - - -

Стр. 1 / 2



1-звезда Не - - - -

2-звезди Не - - - -

3-звезди - - - -

4-звезди Не

 секция 2 звезди Не - - - -

Отделение с 
променлива 
температура

отделение
типове

  Параметри на светлинния източник

   Тип на светлинния източник -

  Клас на енергийна ефективност -

         Минимален срок на гаранцията предложена от производителя: 24 месеца

 Допълнителна информация

             
   

Препратка към уебсайта на производителя, където се намира информацията по точка 4, буква а) от 
приложение към Регламент (EС)2019/2019 на Комисията: www.techmart.bg

Стр. 2 / 2

99 +4 or -18
4.5(за 
отделения с 4 
звезди или

M

- - - -

Не



  
    

Продуктов информационен лист
СЪГЛАСНО ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2019/2016 НА КОМИСИЯТА

   Име или търговска марка на доставчика: Arielli

     Адрес на доставчика: ул. Суходолска 54, 1373 София, България

Идентификатор на модела: ACF-186CNE

   Тип хладилен уред:

 Уред с ниско ниво на шум: Не Тип конструкция: свободностоящ

  Охладител за вино Не   Друг хладилен уред: Да

  Основни параметри на продукта:

Параметър Стойност Параметър Стойност

Височина 850

Ширина 600 143
Габаритни 
размери
(милиметри) Дълбочина 560

    Общ обем (dm³ или l)

ИЕЕ 100   Клас на енергийна ефективност E

   
   

Емисия на въздушен шум
(dB(A) re 1 pW)

40
   Клас на емисията на въздушен 

шум
C

   Годишно енергопотребление (kWh/a) 182  Климатичен клас: SN, N , ST

тропичен   
    

 

Минимална околна температура
(ºC), за която хладилният уред е 
подходящ

10
  

    
  

 Максимална околна температура
(ºC), за която хладилният уред е
подходящ

38

 Зимни настройки Не

 Параметри на отделението:

   Параметри и стойности на отделението

 Тип отделение     Обем на 
отделението

(dm³ или l)

 
 

 
 

 
 

Препоръчителна 
температура за 

оптимално 
съхранение на 

хранителни 
продукти(ºC)

Тези настройки 
не трябва да 

противоречат на 
условията за 
съхранение, 

определени в 
таблица 3 от 

Прил, ожение IV

Капацитет на 
замразяване
   (kg/24h)

 Вид 
обезскрежаване

(автоматично 
обезскрежаване=

A, ръчно 
обезскрежаване=

Р)

Отделение за 
трайни продукти Не - - - -

 Охладител за вино Не - - - -
Отделение тип
"зимник" Не - - - -

 Пресни храни Не - - - -
Лесно развалящи 
се храни Не - - - -

  0-звезди или 
ледогенератор Не - - - -

Стр. 1 / 2



1-звезда Не - - - -

2-звезди Не - - - -

3-звезди - - - -

4-звезди Не

 секция 2 звезди Не - - - -

Отделение с 
променлива 
температура

отделение
типове

  Параметри на светлинния източник

   Тип на светлинния източник -

  Клас на енергийна ефективност -

         Минимален срок на гаранцията предложена от производителя: 24 месеца

 Допълнителна информация

             
   

Препратка към уебсайта на производителя, където се намира информацията по точка 4, буква а) от 
приложение към Регламент (EС)2019/2019 на Комисията: www.techmart.bg

Стр. 2 / 2

143 +4 or -18
6.5(за 
отделения с 4 
звезди или

M

- - - -

Не



  
    

Продуктов информационен лист
СЪГЛАСНО ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2019/2016 НА КОМИСИЯТА

   Име или търговска марка на доставчика: Arielli

     Адрес на доставчика: ул. Суходолска 54, 1373 София, България

 Идентификатор на модела: ACF-259CNE

   Тип хладилен уред:

 Уред с ниско ниво на шум: Не Тип конструкция: свободностоящ

  Охладител за вино Не   Друг хладилен уред: Да

  Основни параметри на продукта:

Параметър Стойност Параметър Стойност

Височина 850

Ширина 770 198
Габаритни 
размери
(милиметри) Дълбочина 560

    Общ обем (dm³ или l)

ИЕЕ 100   Клас на енергийна ефективност E

   
   

Емисия на въздушен шум
(dB(A) re 1 pW)

41
   Клас на емисията на въздушен 

шум
C

   Годишно енергопотребление (kWh/a) 200  Климатичен клас: SN, N , ST

тропичен   
    

 

Минимална околна температура
(ºC), за която хладилният уред е 
подходящ

10
  

    
  

 Максимална околна температура
(ºC), за която хладилният уред е
подходящ

38

 Зимни настройки Не

 Параметри на отделението:

   Параметри и стойности на отделението

 Тип отделение     Обем на 
отделението

(dm³ или l)

 
 

 
 

 
 

Препоръчителна 
температура за 

оптимално 
съхранение на 

хранителни 
продукти(ºC)

Тези настройки 
не трябва да 

противоречат на 
условията за 
съхранение, 

определени в 
таблица 3 от 

Прил, ожение IV

Капацитет на 
замразяване
   (kg/24h)

 Вид 
обезскрежаване

(автоматично 
обезскрежаване=

A, ръчно 
обезскрежаване=

Р)

Отделение за 
трайни продукти Не - - - -

 Охладител за вино Не - - - -
Отделение тип
"зимник" Не - - - -

 Пресни храни Не - - - -
Лесно развалящи 
се храни Не - - - -

  0-звезди или 
ледогенератор Не - - - -

Стр. 1 / 2



1-звезда Не - - - -

2-звезди Не - - - -

3-звезди Не - - - -

4-звезди Не

 секция 2 звезди Не - - - -

Отделение с 
променлива 
температура

отделение
типове

  Параметри на светлинния източник

   Тип на светлинния източник -

  Клас на енергийна ефективност -

         Минимален срок на гаранцията предложена от производителя: 24 месеца

 Допълнителна информация

             
   

Препратка към уебсайта на производителя, където се намира информацията по точка 4, буква а) от 
приложение към Регламент (EС)2019/2019 на Комисията: www.techmart.bg

Стр. 2 / 2

198 +4 or -18
9.0(за 
отделения с 4 
звезди или

M

- - - -



  
    

Продуктов информационен лист
СЪГЛАСНО ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2019/2016 НА КОМИСИЯТА

   Име или търговска марка на доставчика: Arielli

     Адрес на доставчика: ул. Суходолска 54, 1373 София, България

 Идентификатор на модела: ACF-324CNE

   Тип хладилен уред:

 Уред с ниско ниво на шум: Не Тип конструкция: свободностоящ

  Охладител за вино Не   Друг хладилен уред: Да

  Основни параметри на продукта:

Параметър Стойност Параметър Стойност

Височина 850

Ширина 985 249
Габаритни 
размери
(милиметри) Дълбочина 600

    Общ обем (dm³ или l)

ИЕЕ 100   Клас на енергийна ефективност E

   
   

Емисия на въздушен шум
(dB(A) re 1 pW)

41
   Клас на емисията на въздушен 

шум
C

   Годишно енергопотребление (kWh/a) 216  Климатичен клас: SN, N , ST, T

тропичен   
    

 

Минимална околна температура
(ºC), за която хладилният уред е 
подходящ

10
  

    
  

 Максимална околна температура
(ºC), за която хладилният уред е
подходящ

43

 Зимни настройки Не

 Параметри на отделението:

   Параметри и стойности на отделението

 Тип отделение     Обем на 
отделението

(dm³ или l)

 
 

 
 

 
 

Препоръчителна 
температура за 

оптимално 
съхранение на 

хранителни 
продукти(ºC)

Тези настройки 
не трябва да 

противоречат на 
условията за 
съхранение, 

определени в 
таблица 3 от 

Прил, ожение IV

Капацитет на 
замразяване
   (kg/24h)

 Вид 
обезскрежаване

(автоматично 
обезскрежаване=

A, ръчно 
обезскрежаване=

Р)

Отделение за 
трайни продукти Не - - - -

 Охладител за вино Не - - - -
Отделение тип
"зимник" Не - - - -

 Пресни храни - - - -
Лесно развалящи 
се храни Не - - - -

  0-звезди или 
ледогенератор Не - - - -

Стр. 1 / 2

Не



1-звезда Не - - - -

2-звезди Не - - - -

3-звезди Не - - - -

4-звезди

 секция 2 звезди Не - - - -

Отделение с 
променлива 
температура -

  Параметри на светлинния източник

   Тип на светлинния източник -

  Клас на енергийна ефективност -

         Минимален срок на гаранцията предложена от производителя: 24 месеца

 Допълнителна информация

             
   

Препратка към уебсайта на производителя, където се намира информацията по точка 4, буква а) от 
приложение към Регламент (EС)2019/2019 на Комисията: www.techmart.bg

Стр. 2 / 2

249 -18 11,5 MДа

- - - -



  
    

Продуктов информационен лист
СЪГЛАСНО ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2019/2016 НА КОМИСИЯТА

   Име или търговска марка на доставчика: Arielli

     Адрес на доставчика: ул. Суходолска 54, 1373 София, България

 Идентификатор на модела: ACF-384CNE

   Тип хладилен уред:

 Уред с ниско ниво на шум: Не Тип конструкция: свободностоящ

  Охладител за вино Не   Друг хладилен уред: Да

  Основни параметри на продукта:

Параметър Стойност Параметър Стойност

Височина 844

Ширина 1065 293
Габаритни 
размери
(милиметри) Дълбочина 592

    Общ обем (dm³ или l)

ИЕЕ 100   Клас на енергийна ефективност E

   
   

Емисия на въздушен шум
(dB(A) re 1 pW)

41
   Клас на емисията на въздушен 

шум
C

   Годишно енергопотребление (kWh/a) 230  Климатичен клас: SN, N , ST,T

тропичен   
    

 

Минимална околна температура
(ºC), за която хладилният уред е 
подходящ

10
  

    
  

 Максимална околна температура
(ºC), за която хладилният уред е
подходящ

43

 Зимни настройки Не

 Параметри на отделението:

   Параметри и стойности на отделението

 Тип отделение     Обем на 
отделението

(dm³ или l)

 
 

 
 

 
 

Препоръчителна 
температура за 

оптимално 
съхранение на 

хранителни 
продукти(ºC)

Тези настройки 
не трябва да 

противоречат на 
условията за 
съхранение, 

определени в 
таблица 3 от 

Прил, ожение IV

Капацитет на 
замразяване
   (kg/24h)

 Вид 
обезскрежаване

(автоматично 
обезскрежаване=

A, ръчно 
обезскрежаване=

Р)

Отделение за 
трайни продукти Не - - - -

 Охладител за вино Не - - - -
Отделение тип
"зимник" Не - - - -

 Пресни храни Не - - - -
Лесно развалящи 
се храни Не - - - -

  0-звезди или 
ледогенератор Не - - - -

Стр. 1 / 2



1-звезда Не - - - -

2-звезди Не - - - -

3-звезди Не - - - -

4-звезди Не

 секция 2 звезди Не - - - -

Отделение с 
променлива 
температура Да

  Параметри на светлинния източник

   Тип на светлинния източник -

  Клас на енергийна ефективност -

         Минимален срок на гаранцията предложена от производителя: 24 месеца

 Допълнителна информация

             
   

Препратка към уебсайта на производителя, където се намира информацията по точка 4, буква а) от 
приложение към Регламент (EС)2019/2019 на Комисията: www.techmart.bg

Стр. 2 / 2

293 M

- - - -

4 (fза отделения 
за прясна храна) 
-18 (за отделения 
с 4 звезди или)

14,0(за 
отделения с 4 
звезди или)
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